7 september 2008

sestiende sondag in koninkrykstyd 

liturgiese voorstel

	Leesroostertekste

Fokusteks: 

Psalm 119:33-40

Ander tekste: 
Eksodus 12:1-14; of  Psalm 149; 





Esegiël 33:7-11; Romeine 13:8-14;                        



Matteus 18:15-20


	Inleiding

Een manier om in dié liturgie samehang tussen die tekste van die Leesrooster te handhaaf, is om God aan te sien as die God wat sy volk deur sy Woord bedien. God versorg ons deur vormende woorde (Ps 119), sakramentele woorde (Eks 12), jubelende woorde (Ps 149), vermanende woorde (Eseg 33), woorde van liefde (Rom 13) en woorde oor konflikhantering (Matt 18).



	God versamel ons voor Hom

Danksegging na vryspraak of doopherinnering

Voorganger: 
Sing ’n nuwe lied tot eer van die Here.

Gemeente: 
Ons besing sy lof hier waar ons saam is.

Voorganger: 
Laat Israel hom verheug in sy Maker.

Gemeente: 
Ons jubel oor ons koning.

Voorganger: 
Laat ons dansend sy naam prys;

Gemeente: 
maak musiek tot sy eer.

Voorganger:  
Die Here is goed vir ons, sy volk,


Hy kroon die hulpeloses met oorwinning.

Gemeente:  
As troue dienaars, juig ons oor sy mag
(uit Ps 149).


	Diens van die tafel

Gebed om rus by God

O God, U het ons vir U gemaak

en ons kan geen rus vind

totdat ons dit in U gevind het nie . . .

O God van vrede,

ons draai ons rug op ’n onrustige wêreld,

soekende na rus vir ons gees en lig vir ons gedagtes.

Ons bring ons werk sodat U dit kan heilig,

ons wonde om genees te word,

ons sondes om vergewe te word,

ons hoop om vernuwe te word  . . .

O Heilige in Wie daar harmonie is, trek ons na U toe,

en maak stil die wanklanke van ons verspilde lewe. Amen.

(Augustinus)



	Diens van die Woord
Gebed om die opening van die Woord

Sien hieronder vir voorgestelde gebed van Jorg Zink.
	Uitsending

Verbintenis 

Voorganger: 
Omdat God liefde is, 
laat ons ons in liefde verbind.

Gemeente: 
Ons sal volhard om God bo alles lief te hê en ons naaste soos onsself.

Voorganger: 
Die liefde doen die naaste geen kwaad nie.

Gemeente: 
Daarom sal ons nie egbreuk pleeg nie;


ons sal nie moord pleeg nie;


ons sal nie steel nie;


ons sal nie begeer nie.

Voorganger: 
Moet niemand iets verskuldig wees nie, behalwe om mekaar lief te hê.

Gemeente: 
Wie liefhet, voer die hele wet van God uit.

Voorganger: 
Die nag is verby; dit is amper dag.

Gemeente: 
God se liefde dring ons. Daarom sal ons die wapens van die lig opneem.

Voorganger: 
God staan julle deur sy Gees by.

Gemeente: 
Amen (uit Rom 13:8-14).



	Musiek en sang

By Psalm 119: Lied 119; 257/NSG 332 “O, Heer, maak oop my hart se poort”; Lied 200/NSG 43 “U goedheid, Heer, kan ons nie peil nie”.

By Eksodus 12:1-14: Lied 597 “Dié met helder witte klere”; NSG 164 “Dikwels lees ek weer die woorde”


	By Esegiël 33:7-11: Lied 252;  NSG 185/Lied 477 “Hou Christus self sy kerk in stand”

By Romeine 3:8-14: Lied 250/NSG 272 “Gods wet vra al ons liefde”

By Matteus 18:15-20: Lied 532 “Ons Vader, neem ons hande”; NSG 380/Lied 305:1, 4)  “Aanbiddelike God Drie-enig”


Voorstel

Gebed om die opening van die Woord

Ek wil stil wees, Here,

en op U wag.

Ek wil stil wees

dat ek kan verstaan

wat in u wêreld gebeur.

Ek wil stil wees

om na aan die dinge te kom,

aan al u skepsels,

en hulle stemme te hoor.

Ek wil stil wees

dat ek onder die baie stemme

u stem kan herken.

“Toe alle dinge

in diepe swye gewag het,”

sê die Woord,

“het van die goddelike troon,

o Here, u almagtige woord gekom.”

Ek wil stil wees

en my daaroor verwonder

dat U vir my ’n woord het.

Here, ek is nie werd 

dat U na my toe kom nie,

maar spreek net een woord,

dan word my siel gesond.

(Jorg Zink, “Pad na die gebed”, 3, vertaal deur  Leo van der Westhuizen.)

preekstudie – PSALM 119:33-40

Teks en inhoud

Vers 33: Die he-perikoop begin met die gebed en belydenis dat ek as sondaarmens, selfs al is ek gered en kind van God, nie van nature die oog en hart het vir geestelike waarheid nie. Die 1933-vertaling lui: “. . . leer my die weg van u insettinge, sodat ek dit tot die einde toe kan bewaar.” Die New English Version vertaal: “Teach me the meaning of your laws.” Hierdie gedagte sluit nou aan by die gebed van vers 18 waar die psalmis God versoek om “sy oë oop te maak sodat hy die wonders van sy wet kan sien” (1933-vertaling). In Jeremia 31:33 (vgl 1933-vertaling) beloof die Here aan sy volk Israel dat Hy hierdie geestelike verheldering en insig in hulle sal bewerk: “Ek gee my wet in hulle binneste en skrywe dit op hulle hart; en Ek sal vir hulle ’n God wees en hulle sal vir My ’n volk wees.” Die Here moet ons oë oopmaak vir sy waarheid, want dit is bokant die menslike verstand en begrip om hierdie waarhede te kan begryp. Sonder die regte begrip word die uitleef en die naleef daarvan uiters moeilik. Seker ook daarom dat Paulus in Romeine 12 vir gelowiges sê: “. . . laat God julle verander deur julle denke te vernuwe, dan sal julle kan onderskei wat die wil van God is, wat vir Hom goed en aanneemlik en volmaak is.” Die regte etiese optrede en lewenswyse vloei voort uit die regte verstaan en begrip van die Here en sy wil.

C Bridges skryf oor hierdie vers: “The outward revelation is of no avail without the inward teaching. The Divine Instructor must interpret and apply His own rule.”

C H Spurgeon skryf oor vers 33: “The psalmist will have the Lord for his teacher; for he feels that his heart will not learn of any less effectual instructor. A sense of great slowness to learn drives us to seek a great teacher. The holy man would not only learn the statutes, but the way of them, the daily use of them, their tenor, spirit, direction, habit, tendency.”

Ook C Kingsley sluit by hierdie gedagtegang aan waar hy sê hierdie vers bevat die woorde van iemand wat die begeerte gehad het om te leer, maar veel meer as boekgeleerdheid. Hierdie bidder was op soek na praktiese onderrig wat hom sou dra tot aan die einde van sy lewe en wat hy kon toepas. Kingsley wys baie slim die argument af dat alles wat jy nodig het om die lewe te leef, jy deur ondervinding of deur die lig van jou eie intellektuele lampie (“unassisted intellect”) kon leer. Hierdie gedagte sou rampspoedig wees in die geval van skeepvaart. As jy met ’n skip of boot op see gaan, leer jy tog die wette van die see, en hoe die boot, seestrome, winde en skeepsradio werk – jy gaan na die skeepsbouer en die seevaarder vir jou inligting. Want sou jy dit alles deur ondervinding moes leer, kan jou boot dalk op die rotse loop of jy kan verdrink voordat jou leerlingskap verby is. Hoekom glo ons dan dat dit op die skeepvaart van die lewe anders kan werk? Die gedagte van God as Leermeester of Onderwyser word in die Nuwe Testament toegepas op die Heilige Gees wat “ons alles sal leer en herinner aan alles wat Christus vir ons gesê het” (Joh 14:26) en wanneer Hy kom, “die Gees van waarheid, sal Hy ons in die volle waarheid lei” (Joh 16:13).

Vers 34: Sluit baie nou aan by die voorafgaande vers met die bede: “Gee my verstand, sodat ek U wet kan bewaar 
. . .” (1933-vertaling). Dit beklemtoon weer die gedagte dat geestelike groei en insig nie iets is wat ons uit eie krag vermag nie. Die Here moet ons daarin lei en ons deur sy Gees bly sterk in ons toewyding: “laat God julle verander deur julle denke te vernuwe . . .” Die ontstaansplek van wysheid, skryf Bridges, “is a consciousness of ignorance, a distrust of our own understanding, and the heartfelt prayer, Give me understanding”. Spurgeon sien vers 34 as die meer intense weergawe van vers 33 en sê oor die inhoud van die bidder se gebed in vers 34: “He not only needs teaching, but the power to learn: he requires not only to understand, but to obtain an understanding. How low sin has brought us; for we even lack the faculty to understand spiritual things, and are quite unable to know them till we are endowed with spiritual discernment. We are in a state of complicated ruin, from which nothing but manifold grace can deliver us.”

Ook Calvyn sien dat die psalmskrywer hier ’n belydenis doen dat die verstand of insig om die wet van God te bewaar, ’n besondere gawe van God is wat nie deur eie krag of wysheid verkry word nie. Want indien elkeen in staat was om hom/haar self te onderrig, sou hierdie gebed oortollig wees. Psalm 119 praat oor die navolging van die Woord of wet van die Here. In die Nuwe Testament hoor ons veral dat navolging die navolging van Iemand, die lewende Woord van God, Jesus Christus, is. Oor die slotgedagte van hierdie vers om die wet te bewaar “van ganser harte” of “met my hele hart” skryf Mays: “The instruction comes from God, but it must become part of the servant of God. It must be gathered into the store of the heart, the mind and the mentality with which one thinks and wills. The heart itself must be converted from all else. The word is the reason and opportunity for the human heart to be whole.”

Vers 35: Hier is die gedagte dat die digter ook die Here vra om hom te laat wandel op die pad/volgens sy gebooie, want daarin vind die psalmskrywer behae of vreugde (“I delight in it” – Anderson). Bridges praat van die “double assistance” van die geloof; dat ons denke verlig sal word en dat ons die motivering sal ontvang om op daardie weg te wandel. Spurgeon sê: “Thou hast made me to love the way, now make me to move in it. This is the prayer of a child that longs to walk, but is too feeble; of a pilgrim who is exhausted, yet pants to be on the march; of a lame man who pines to be able to run.” Ons kan op die smal weg alleen wandel deur die Here se krag. Dit sluit aan by Filippense 2:12 en 13 wat in die NAV lees: “Julle moet julle met eerbied en ontsag daarop toelê om as verloste mense te lewe, want dit is God wat julle gewillig en bekwaam maak om sy wil uit te voer.” Tog is ons in hierdie wandel op die pad van die Here se gebooie nie willose en passiewe marionette nie. Spurgeon sê: “Grace does not treat us as stocks and stones, to be dragged by horses or engines, but as creatures endowed with life, reason, will and active powers, who are willing and able to go of themselves if once made to do so. God worketh in us, but it is that we may both will and do according to his good pleasure.”

Ook vir H D M Spence en J S Exell staan ons hier voor een van die moeilikste teologiese kwessies. Hulle beskryf dit as “Gods sovereignty and mans responsibility, Gods help and mans energy.” Dit is dieselfde spanning wat Filippense 2:12 en 13 in die 1933-vertaling veel sterker as in die NAV aan die orde stel, naamlik dat “ons ons eie heil moet uitwerk met vrees en bewing”, maar dat terselfdertyd “God in ons werk om te wil sowel as om te werk na sy welbehae”. Dit is dieselfde spanning wat ook opduik in Filippense 4:13 in die NAV: “Ek is tot alles in staat deur Hom wat my die krag gee.” Die wonder van God se genade is dat dit op so ’n manier in ons werk dat ons nooit kan sê hier eindig God se bydrae en hier begin myne of andersom nie. Dit is juis deel van die geheimenis van “in Christus” te wees en leef. Ek en jy moet saam met Paulus getuig toe hy sê: “. . . nou is dit nie meer ek wat lewe nie, maar Christus wat in my lewe” (Gal 2:20). Hierdie behae vind, of jou in die gebooie van die Here verheug, is die teenoorgestelde lewensingesteldheid van die mense in Jeremia 6:10: “Hulle praat smalend oor die woord van die Here, dit kan hulle nie skeel nie” (NAV).

Vers 36: Volgens Burden het vers 36-39 te make met die regte waardesisteem ten opsigte van etiese en materiële sake. Die 1933-vertaling vertaal vers 36: “Neig my hart tot u getuienisse en nie tot winsbejag nie.” Die Engelse vertalings vertaal dikwels die Hebreeuse בצע met “covetousness” waar die Afrikaanse vertalings praat van “winsbejag” of “die begeerte om my te verryk”. Hieroor skryf Spurgeon: “Holiness of heart is the cure for covetousness. What a blessing that we may ask the Lord even for an inclination. Our wills are free, and yet without violating their liberty, grace can incline us in the right direction.” Spence en Exell haal Paulus aan wat herinner dat ons tot vryheid geroep is, maar aandui dat hierdie vryheid nie “self-willedness” behels nie, maar eerder “right-willedness”.

Oor hierdie kwaad van “covetousness” skryf Spurgeon: “Covetousness is idolatry, and so it dethrones God; it is selfishness, and so it is cruel to all in its power; it is sordid greed, and so it would sell the Lord himself for pieces of silver.” Saam met Matteus 6:24 wil Psalm 119:36 sê dat jy nie God én Mammon kan dien nie. Kolossense 3:5 beskryf gierigheid as afgodery. 
1 Timoteus 6 waarsku teen die strik van rykdom en geldgierigheid: “Maar dié wat ryk wil word, val in die versoeking. Hulle loop hulle vas in die strik van baie sinlose en skadelike begeertes waardeur mense in verderf en ondergang gestort word. Geldgierigheid is ’n wortel van allerlei kwaad.” Miskien is die beste vertaling vir “covetousness” die ewige begeerte na meer en meer. In sy boekie Rykdom in eenvoud skryf Willem Nicol oor besittings wat ons later besit: Jy koop nie meer ’n artikel bloot ter wille van die nuttigheid daarvan nie, maar oor wat dit kommunikeer oor die waarde van die eienaar. Besittings word statussimbole; maniere waardeur mense hulle waarde wys – en so kry hulle nog meer mag”. Wie sy waarde vind in besittings, word later gevangene daarvan, want daar kom maar altyd weer ’n nuwer of beter model op die mark. ’n Boodskap oor Psalm 119 sou ewe eens kon draai rondom die tema: “Wat is ware rykdom?” Die psalmkommentator van die Bybellenium voer aan dat die tema van die hele he-strofe is dat ware vreugde net by God te vinde is en nie in rykdom nie.

Vers 37: Die 1933-vertaling vertaal hierdie vers: “Wend my oë af, dat hulle geen nietigheid sien nie; maak my lewend in u weë.” Dahood vertaal “nietigheid” (die Hebreeuse שוא) met “idols” en vertaal “maak my lewend in u weë” met “by Your power give me life”. Nietigheid kan ook soos in die NAV vertaal word met “nuttelose lewe”. Anderson vertaal שוא met “vanities” en voer aan dat laasgenoemde twee betekenisse kan hê: “It can denote either what is materially unsubstantial (i.e. unreal, empty), or what is morally unsound (i.e. false, frivolous, insincere). Thus it can also connote idols, whose essence is both unreal and false.” Bridges vertaal die enkelvoud “vanity” en beskryf dit as “all that is in the world – the lust of flesh, the lust of the eye, and the pride of life”. Vir Bridges sluit dit aan by dit wat die outeur van Prediker as “die gejaag na wind” beskryf het.

Spurgeon se kernopmerking oor hierdie vers: “The prayer is not so much that the eyes may be shut as turned away; for we need to have them open, but directed to right objects.” Ons oog en hart moenie net weggedraai wees van die verkeerde en dit wat ons in versoeking kan laat kom nie, maar moet ook gedraai word na en ingestel wees op wat “waar en edel en reg en rein en mooi en prysenswaardig is” (Fil. 4:8). 

Vers 38: Die 1933-vertaling vertaal hier: “Vervul aan u kneg die belofte wat pas by u vrees.” Die Engelse vertalers vertaal min of meer so: “Stablish thy word unto thy servant who is devoted to thy fear.” Vir Spurgeon hou hierdie gebed in: “Make me sure of thy sure word: make it sure to me and make me sure of it.”  Daar sal tye en omstandighede op ons lewenspad kom waar elke belofte en versekering van God voel of dit op ’n losse voetstuk staan en ons gedagtes en gemoed net nie tot rus kan kom nie. Veral in sulke tye moet ons bid dat die Here ons sal vestig en laat vas staan op sy Woord en beloftes aan ons. Maar as ek nie die Here se dienaar of volgeling en dissipel van Jesus Christus is nie, sal ek nie lank vasstaan in hierdie Woord nie. Hieroor skryf Spurgeon die verhelderende opmerking: “Practical holiness is a great help towards doctrinal certainty . . . We shall never be rooted and grounded in our belief unless we daily practice what we profess to believe.” Hy maak ook die kritiese opmerking oor die vrees van die Here in die tweede deel van die vers: “If we are devoted to Gods fear we shall be delivered from all other fear.” Hierby sluit Psalm 111:10 in die OAV aan: “Die vrees van die Here is die beginsel van die wysheid; almal wat dit beoefen, het ’n goeie verstand.” Die psalmis wil volgens Calvyn nie die belofte/s van die Here onbetaamlik misbruik om die genietinge van die vlees (of eie voordeel) te soek nie, maar hy het hom die eer van die Here ten doel gestel. God se voorsiening of genade of beloftes en ons gehoorsaamheid, staan nooit in die Bybel teenoor mekaar nie.

Vers 39: Die NAV vertaal vers 39 so: “Die venyn van mense, daarvoor is ek bang, moenie dat dit my tref nie. Maar u bepalings, dié is goed.” Die NAV se vertaling kan dalk te beperk wees. Die 1933-vertaling span die net wyer: “Wend my smaadheid af wat ek vrees . . .” Wat die psalmis hier vrees, is nie heeltemal duidelik nie. Eerstens moontlik die vrees dat die vinger van bespotting deur ongelowiges na sy geloof en na God gewys kan word, weens die een of ander sonde of oortreding van sy, die psalmis, se kant. Daarmee saam die vrees dat hy God sal teleurstel deur ’n verkeerde of onnadenkende optrede sy Naam skade sal aandoen. Hierdie vrees het sekerlik ook te make met die aktiewe vervolging van die vyande van die evangelie en God se kinders soos die NAV raakgesien het. Vir Bridges het die smaadheid (“reproach”) ook te make met die vrees vir verlies aan toewyding, dat my waaksaamheid as gelowige sal verslap of dat ek sal “backslide” in die geloof.

Vers 40: In die laaste vers van die perikoop bely die psalmis dat hy die begeerte het tot die Here se bevele en bid dan dat die Here hom deur sy geregtigheid lewend sal maak. Hierdie is die gebed van iemand wat diep voor God buig met die volle bewussyn van sy eie swakheid en behoefte aan God se genade, maar dis sy erns om volgens God se wil te leef. Wie hierdie behoefte of erns het, vind dat God daarin voorsien. Hy het vir ons Een voorsien wat vir ons by Hom intree, selfs as ons woorde en gebede opraak – met “versugtinge wat nie met woorde gesê word nie” (Rom 8). Die werk van die Heilige Gees is om ons in die lewe, deur die padkaart van die Woord, op God se pad te hou en ons op hierdie pad telkens tot nuwe lewe te roep en bring. Hy is ons Heer en Lewendmaker. Soos Spurgeon herinner: “It is the Holy Spirit who can pour new life into us; let us not cease crying to Him.” Die NAV het gekies om in plaas van geregtigheid hier te praat van die Here se getrouheid: “Hou my in die lewe, want U is getrou.” Ook Calvyn beklemtoon dié gedagte en sê die gebed van vers 40 beteken dat ons God vra “Herstel my, rig my op, beskerm en ondersteun my volgens u goedertierenheid en genade wat U graag bewys aan dié wat aan U behoort.” Ook hierdie laaste vers neem die refrein van die hele he-perikoop op, dat ons van God afhanklik is en sonder Hom niks kan doen nie (Joh 15:5). Die geheim van die geloof is dat Hy gedurig meer word en ek minder (Joh 3:30), dat sy grondgebied in my lewe sal aanhou uitbrei, want dis die pad na die lewe en na ware geluk en vrede. Dis ’n saak van God se betrokkenheid en genade by ons en van ons gehoorsaamheid en toewyding aan Hom.

Konteks

H J Kraus beskou Psalm 119 verwant aan die didaktiese psalms en voer aan dat ons op grond van gereelde verwysing na die wet van die Here dit ook sou kon omskryf as ’n tora-psalm. In aansluiting by ander beskou Kraus die verskillende strome waaruit die psalm ontspring het so: “Psalm 119 is a collection of statements of the individual Torah piety of postexilic times that originated from elements of study of Scripture, of Deuteronomic theology, of cultic Torah instruction of an individual, and of the stimulus of wisdom teaching.” Allen omskryf Psalm 119 as wysheidspsalm en vind daarin ook motiewe wat herinner aan die Spreuke-boek. 

Heelwat geleerdes vind ’n band tussen Psalm 1 en 119, veral waar Psalm 1 aanvoer dat “dit goed gaan met die mens wat nie die raad van die goddeloses volg nie, maar in die woord van die Here sy vreugde vind en dit dag en nag oordink”. Dit is moontlik dat Psalm 119 voor die finale daarstelling van die volledige bundel van 150 psalms, dalk kon funksioneer as samevatting of einde van die psalmbundel, met Psalm 1 as inleiding daarvan. Psalm 119 sluit ook aan by Psalm 19:8 en 9 wat in die NAV lui: “Die woord van die Here is volmaak, dit gee lewe. Die onderwysing van die Here is betroubaar: dit gee wysheid aan dié wat nog onervare is. Die bevele van die Here dui die regte koers aan: dit bring blydskap. Die gebod van die Here is helder: dit gee insig.” 

Volgens Breuggemann was die psalm bedoel om die jeug te onderrig oor die abc’s van tora-gehoorsaamheid. Tweedens sê hy: “the psalm wants to make a comprehensive statement of the adequacy of a torah-oriented life. It affirms that torah will cover every facet of human existence, everything from a-z.” Die psalm bestaan uit 176 versreëls wat na elke agt met die daaropvolgende letter van die Hebreeuse alfabet begin. Volgens Breuggemann het hierdie akrostieke opbou as doelwit “to enable full praise to be rendered”. Wat die doel van die agt reëls per strofe betref, voer die psalmkommentator van die Bybellenium, in aansluiting by Breuggemann, aan dat die getal agt gereken word as voltooiing of afronding van die getal sewe. Die digter sê self in vers 164 volgens die letterlike 1933-vertaling, dat hy die Here sewe maal per dag loof. ’n Agtal gaan nog een stappie verder. Op hierdie manier wou die digter dus die laaste woord spreek oor die rol en uitwerking van die tora in die gelowige se lewe.

C S Lewis kom met die lees van die teks tot die volgende siening van die psalm: “Unlike some other psalms, 119 is not, and does not pretend to be, a sudden outpouring of the heart . . . It is a pattern, a thing done like embroidery, stitch by stitch, through long, quiet hours, for love of the subject and for the delight in leisurely, disciplined craftsmanship. The subject, the word of God, which is here thought of primarily as law- not irksome, restrictive rules, but Gods way for his people to be happy.” Volgens Breuggemann dui Psalm 119 aan dat die tora nie bloot dooie letter is nie, maar iets lewends en iets aktiefs. Dit is uitdrukking van God se lewegewende teenwoordigheid. “The torah is no burden, but a mode of joyous existence.” Ek dink Breuggemann se samevatting van wat gebeur as die wet jou bybly en vrymaak, is goed: “The teachers of the psalm are not worried or seduced by legalism. They know to whom they belong, and they will answer. Therefore, they know who they are, and they have settled in large part the moral posture they will assume toward life. There is a focus to life, an absence of frantic moral dilemma, a sense of priorities matched by an absence of anxiety. In a well-ordered world, such a decision can save one from an exhausting, endless reinventing of moral decision. Because the world holds together, the shape of obedience is reliable. And the result is not dullness or bitterness, but freedom. Our modern (ook post-moderne) bias that sees commands as restricting is countered. The commandments liberate and give people space in which to be human.”  

Die psalmkommentator van Psalm 119 in die Bybellenium wys ook op drie groepe rolspelers wat ons in die psalm kan onderskei. Eerstens die gelowige in die persoon van die psalmdigter. Hy verteenwoordig ook medegelowiges na wie hy as sy vriende verwys. Tweedens die vyande van die gelowige wat hom spot, vervolg en op verskeie maniere teister. Derdens die Here met wie die gelowige in ’n persoonlike verhouding staan. Die bidder sien op na Hom vir hulp en bystand. Binne hierdie driehoek van verhoudinge speel die tora ’n regulerende rol. Die tora dien dus as tussenganger tussen God en die gelowige, en tussen God en die vyande. Die psalmdigter se liefde vir God kom tot uitdrukking in sy toewyding aan die wet. Die Here praat weer met die gelowige deur middel van dieselfde wet. Verder dien die wet ook as instrument van oordeel en straf oor die vyande van die gelowige. Ons vind soortgelyke gedagtes by Mays oor die rol van die tora in die lewe van die gelowige: “In the psalms understanding of Gods way, torah is the means by which the Lord deals with human beings and they with the Lord.”

Tog oorskat of oorwaardeer die psalmskrywer ten slotte ook nie die waarde van die tora nie. In vers 57 (vgl 1933-vertaling) sê hy: “Die Here is my deel . . .” Daarop brei Breuggemann uit: “It is Yahweh who is the portion of the speaker, not the torah nor ones keeping of the torah.” Mays sluit op ’n manier aan by hierdie gedagte waar hy skryf: “The psalm excludes both a Scripture idolatry and a faith that does not depend on the word of God.”

Preekvoorstel

Inleidend

’n Goeie inleiding vir ’n preek oor Psalm 119:33-40 sou wees die verhaal of allegorie “ware vryheid is gehoorsaamheid” oor Ore die skaaphond in die bundel Stories vir die lewe omnibus, 345. ’n Goeie punt om die boodskap oor die teksgedeelte te begin is dalk juis die moderne, of dalk juis meer postmoderne aversie aan reëls en wette. Hier sou onder andere die insigte van Breuggemann soos aangehaal onder “konteks” gebruik kon word. Jy sou ook hier kon dink aan die voorbeeld van padverkeersreëls, wat daar gestel is om ons lewe op die pad veilig te maak sodat ons heel en behoue by ons bestemming kan aankom. As ons almal die padverkeersreëls volg – soos om ons sitplekgordels vas te maak, die regte volgafstand te handhaaf en nie onder die invloed van dwelms of alkohol te bestuur of die pad sonder om te kyk oorsteek nie – sou minder mense sterf en vermink raak. Ons sou ook die voorbeeld kon gebruik van die middestad-laerskool in die VSA waar die heining rondom die skool weggeneem is. Voordat die heining weggeneem is, het die kinders die hele speelterrein tot teenaan die heining vol gespeel. Nadat die heining verwyder is, was hulle bang en onseker en het hulle dig teen die skoolgebou gespeel. Reëls skep vryheid en geborgenheid.

’n Goeie bron vir die prediking oor die tora is J Cilliers se oordenkings en Bybelstudie oor die Tien Gebooie Voorskrif vir vryheid. Hier word klem gelê op die belangrike gedagte van die nou verband tussen wet en evangelie. Cilliers haal Van Ruler aan wat aanvoer dat deur die werking van die Gees die wet van God (waarvan die Tien Gebooie die vernaamste uitdrukking is) in die gedaante van die evangelie na ons toe terugkom. Die Tien Gebooie vind trouens hulle vervulling in die evangelie en word daardeur tot hulle diepste betekenis gevoer. Cilliers haal ook die beroemde uitdrukking van Karl Barth aan: “Die wet is niks anders nie as die noodwendige vorm van die evangelie, waarvan die inhoud die genade is.” Die wet sê Cilliers laat die evangelie grondvat, laat dit hier en nou in die werklikheid van die lewe vorm aanneem. Baie belangrik is ook die gedagte van Bonhoeffer dat die Tien Gebooie waak oor kosbare genade en die kerk beskerm teen goedkoop genade.

Wat die prediking van hierdie perikoop in Koninkrykstyd betref, moet ons onthou dat ons in hierdie tyd veral fokus op die werk van die kerk na buite (barmhartigheid, evangelisasie en gemeenskaps-ontwikkeling). Daar is baie sterk verband tussen Koninkrykstyd en Pinkster. Psalm 119 herinner ons dat ons bydrae en dienswerk na buite baie moeilik gestalte sal kry as ons nie in ’n lewende verhouding met God staan wat gegrondves is in sy Woord en wet nie. Die koninkryk van God is nie ’n geografiese gebied nie, maar een oor die harte van mense. As daardie koninkryk nie deur die Woord en wet in my eie hart en lewe kom tent opslaan het nie, gaan ek moeilik tekens van God se koninkryk in die omgewing rondom my oprig. My dienswerk in en vir die koninkryk begin by volkome afhanklikheid van God, in gehoorsaamheid aan sy wil en openheid vir die werk van sy Gees.

Die hele he-perikoop adem die gedagte van volkome afhanklikheid van God en sluit aan by Matteus 5:3 in die NAV, wat lees: “Geseënd is dié wat weet hoe afhanklik hulle van God is, want aan hulle behoort die koninkryk van die hemel.” Ons weet almal dat gebed baie meer behels as om soos ’n kind God net vir dinge te vra: “doen dit” of “gee dit”. Tog neem die he-perikoop die gedagte van petisie of persoonlike voorbidding ernstig op en dui dit aan as ’n toelaatbare en selfs noodsaaklike en belangrike deel van gebed. In elke vers in die he-perikoop vra die psalmis God om iets vir hom te doen. Hierop sê Wilcock: “A shopping-list prayer, maybe, but what shopping! These are things that only the Lord can provide, and only in His word are they to be found. He is honoured by our asking for them.”   
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